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Аннотация: В данной работе решается проблема оптимизации процесса об-
учения китайских студентов русской грамматике (уровень А2). Обоснован 
выбор приемов, которые учитывают когнитивно-психологические и на-
ционально-культурные особенности носителей китайского языка. Делается 
вывод о том, что разработанный комплекс упражнений с использованием 
инновационных приемов, максимально отвечает коммуникативным по-
требностям китайских учащихся, способствует формированию языковой, 
речевой и социокультурной компетенций на русском языке.
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В последние годы в методике преподавания ино-
странных языков (в том числе русского языка как 
иностранного) наблюдается стремление найти и 

внедрить наиболее оптимальные приемы обучения. 
Вслед за Е.И. Пассовым мы рассматриваем прием как 
основную единицу учебного воздействия, обеспечива-
ющую решение конкретных учебных задач для дости-
жения поставленной цели [4. С. 73]. 

Методисты выделяют следующие инновационные 
приемы:

 — инновационные технологии (информационные 
образовательные, информационно-коммуника-
тивные, технология дистанционного обучения, 
Интернет-ресурсы и др.);

 — интерактивные (дискуссия, работа в парах, в 
группах);

 — схемно-графические (схема-опора, кластер, диа-
грамма);

 — изобразительно-наглядные (рисунки-кроки, ви-
зитная карточка, презентация);

 — творческие (учебный видеоклип, экскурсия, проект);
 — игровые;
 — познавательные (мнемотехника, “мозговая атака”, 
дебаты);

 — личностно-ориентированные (портфолио);
 — коллективные (Cooperative Learning, взаимопро-
верка) [1; 2; 3; 5; 7].

С нашей точки зрения, инновационные приемы, ис-

пользуемые в национально ориентированном практи-
ческом курсе иностранного языка, должны быть пред-
ставлены системно, соответствовать целям и задачам 
обучения и активизировать взаимодействие “препода-
ватель ↔ студент” и “студент ↔ студент”. 

Опыт преподавания РКИ показывает, что работа с ки-
тайской аудиторией в рамках традиционных подходов к 
грамматике не приносит желаемых результатов. Одна-
ко до сих пор не разработана методика формирования 
грамматических навыков у китайских студентов с помо-
щью приемов, которые учитывают когнитивно-психоло-
гические и этнокультурные особенности данного кон-
тингента учащихся [6]. Это осложняет процесс усвоения 
грамматических явлений русского языка в разных видах 
речевой деятельности и может приводить к коммуника-
тивным неудачам. 

Выступая в качестве средства обучения граммати-
ке, комплекс упражнений и реализуемые в нем приемы 
должны обеспечивать не только формирование грамма-
тической компетенции, но и устойчивый интерес, моти-
вацию к изучению русской грамматики, особенно на на-
чальном этапе.

Приведем некоторые примеры грамматических 
упражнений с использованием инновационных приемов 
(урок «Что нужно взять в путешествие?» Грамматическая 
тема: Несогласованные определения. Способы выраже-
ния предиката: нужно/надо/можно/нельзя + инфинитив).

DOI 10.37882/2223-2982.2021.01.32



134 Серия: Гуманитарные науки №1 январь 2021 г.

ПЕДАГОГИКА

1. Упражнения, основанные на ассоциациях и коди-
ровании информации образами, которые представлены 
в зрительном или звуковом виде (мнемонический прием 
«Мнемодорожки»).

• Смотрите, запоминайте, повторяйте. 
а) Посмотрите фотографии. Слушайте подписи и чи-

тайте. (1 мин.)
б) Посмотрите фотографии и подписи ещё раз (40 

сек.) и запомните их.
в) Посмотрите фотографии, назовите предметы.
г) Посмотрите фотографии и подписи ещё раз (30 

сек.), запомните словосочетания и повторите их 
в любой последовательности.

д) Посмотрите подписи ещё раз (30 сек.), повторите 
их в той же последовательности.
Восстановите словосочетания и нарисуйте соот-
ветствующие предметы.

2. В грамматических упражнениях можно исполь-
зовать разработанный нами прием «Шеринг»: студенты 
делятся друг с другом фотографиями и видеороликами, 
хранящимися в их мобильных телефонах.

• Обменяйтесь со студентами Вашей группы фото-
графиями из мобильного телефона. Постройте 
диалоги, используя вопросы КТО ЭТО? или ЧТО 
ЭТО? (3 мин.)

3. Упражнения с использованием игровых приемов: 
«Рулетка» (в командах), «Монета» (в парах), «Карты» 
(индивидуальная работа, в парах, в командах) и др.

• Игра «Карты». Описание игры: На каждой карте – 
рисунок (предмет) и перевод глагола на китай-
ский язык (для использования при объяснении 
причины). Карты перевернуты. Студент берет 
одну карту, смотрит, что на ней изображено, и го-
ворит: «Мне (не) нужно/надо …, потому что …»

4. При обучении грамматике русского языка можно 
развивать логическое мышление учащихся. В результате 
максимально активизируется деятельность левого полу-
шария, что чрезвычайно важно для носителей китайско-
го языка. Это возможно при использовании, например, 
приема «Калькулятор».

• Прочитайте задачу и решите ее. Назовите время 
глаголов. Составьте свои задачи.
Во сколько закончится экскурсия, если она нача-
лась в 14.15 и длится 1,5 часа?

Таким образом, предлагаемые нами упражнения 
для обучения китайских студентов русской грамма-
тике отличаются от традиционных языковых упраж-
нений, поскольку используемые инновационные 
приемы характеризуются коммуникативной направ-
ленностью, системностью, функциональностью. Ин-
новационные приемы дают возможность преодолеть 
межъязыковую интерференцию, снизить или снять 
психологический барьер, повысить уровень мотива-
ции, инициативности и активности учащихся, что спо-
собствует эффективному формированию коммуника-
тивной компетенции.
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